
ETAK FIXED PLATFORM POUCH BLACK

The Eleven 10® ETAK (Enhanced Trauma Aid Kit) Med Pouch is designed to
hold critical medical items with the first responder and tactical officer in mind.
Compact and durable, this pouch is made with premium, duty-proven materials.
This fixed platform version can be worn utilizing the included Malice Clips to
mount it to any MOLLE/PALS webbing. The pouch includes a large “MED” patch
for easy recognition. This pouch is a non-releasable version of the ETAK for
those that seek a lower price point, or simply do not have a releasable pouch
requirement. Features: Modular Internal Elastic Loop Organizers Medical
Identifying PVC MED Patch Included Zippered Closure Can be Attached to
MOLLE/PALS Using the Included Malice Clips All of Eleven 10®’s products are
designed, manufactured and assembled in the USA.

Attributes

Name: ETAK FIXED PLATFORM POUCH BLACK
Manufacturer: ELEVEN 10
Product no.: 100043770
Mfr. No.: E10-7101-BLK
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 178mm
UPC: 608307732913

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die ETAK Fixed Platform
Pouch

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Eleven 10® ETAK Fixed Platform Pouch. Diese Med Pouch wurde entwickelt,
um wichtige medizinische Gegenstände für Ersthelfer und taktische Einsatzkräfte sicher aufzubewahren. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Tasche vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Tasche außerhalb der Reichweite von Kindern, um ein versehentliches Öffnen oder Missbrauch
zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Inhalt der Tasche auf Vollständigkeit und Haltbarkeit.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Tasche nur in trockenen Umgebungen, um die Materialien zu schützen.
Achten Sie darauf, dass die Tasche sicher an Ihrem MOLLE/PALSGurtband befestigt ist, um ein
Herunterfallen zu vermeiden.
Verwenden Sie die elastischen SchlaufenOrganizer, um medizinische Gegenstände sicher zu verstauen.
Tragen Sie die Tasche nicht an Orten, wo sie leicht beschädigt werden könnte, z. B. in der Nähe von scharfen
Kanten oder extremen Temperaturen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Befestigung an MOLLE/PALSGurtband:

Nehmen Sie die enthaltenen Malice Clips zur Hand.
Führen Sie die Clips durch die vorgesehenen Schlaufen der Tasche.
Befestigen Sie die Clips an Ihrem MOLLE/PALSGurtband und ziehen Sie sie fest, um sicherzustellen,
dass die Tasche stabil sitzt.

Organisieren des Inhalts:

Nutzen Sie die modularen internen elastischen SchlaufenOrganizer, um medizinische Gegenstände zu
sortieren.
Platzieren Sie häufig benötigte Artikel an leicht zugänglichen Stellen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Inhalt und ersetzen Sie abgelaufene oder beschädigte Artikel.

Erkennung:

Nutzen Sie das große „MED“Patch auf der Tasche zur einfachen Identifizierung als medizinische
Ausrüstung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Überprüfen Sie den Inhalt der Tasche auf abgelaufene oder beschädigte medizinische Artikel und entsorgen
Sie diese sicher.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte beachten Sie, dass alle Produkte von Eleven 10® in den USA entworfen, hergestellt und montiert werden. Bei
Fragen oder Sicherheitsanliegen können Sie sich an den EUKontakt für Sicherheitsanfragen wenden.



Abschluss
Die Sicherheit der Benutzer hat oberste Priorität. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um eine sichere und
effektive Nutzung Ihrer ETAK Fixed Platform Pouch zu gewährleisten. Bleiben Sie informiert über Rückrufe und
Sicherheitswarnungen, um Ihre Sicherheit und die anderer zu gewährleisten.
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ETAK Fixed Platform Pouch Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Eleven 10® ETAK (Enhanced Trauma Aid Kit) Med Pouch. This product is designed to
help first responders and tactical officers carry essential medical items securely and efficiently. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the pouch is used for its intended purpose only.
Regularly inspect the pouch for any signs of wear or damage.
Keep the pouch out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always check that the pouch is securely mounted to the MOLLE/PALS webbing before use.
Do not overload the pouch beyond its intended capacity to avoid damage.
Ensure that all medical items stored in the pouch are properly sealed and in good condition.
Familiarize yourself with the contents of the pouch and their proper use before an emergency situation arises.
If the pouch is damaged or shows signs of wear, discontinue use immediately and replace it.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Use the included Malice Clips to securely attach the pouch to any MOLLE/PALS webbing.
Ensure that the clips are fully engaged and the pouch is stable before use.

Usage:

Open the zippered closure to access the contents of the pouch.
Remove the necessary medical items as needed.
After use, ensure that the pouch is zipped closed to protect the contents.
Store the pouch in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the pouch responsibly in accordance with local regulations.
If the pouch is no longer usable, ensure that it is recycled or disposed of in a way that prevents environmental
harm.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product support, please consult the manufacturer’s website or customer service
resources.
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Guide de Sécurité pour la Pochette Médicale ETAK
d'Eleven 10

Introduction
Merci d'avoir choisi la pochette médicale ETAK (Enhanced Trauma Aid Kit) d'Eleven 10. Ce produit est conçu pour
vous fournir un accès rapide à des articles médicaux essentiels en cas d'urgence. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité afin d'assurer une utilisation correcte et sécurisée de votre pochette.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la pochette est utilisée uniquement par des personnes formées aux premiers secours.
Vérifiez régulièrement l'état de la pochette et de son contenu pour garantir leur bon fonctionnement.
Ne laissez pas la pochette à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de doute sur l'utilisation de la pochette ou de ses contenus, consultez un professionnel de la santé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : N'utilisez pas la pochette pour des articles non médicaux ou pour des usages non
prévus.
Surveillance des conditions environnementales : Évitez d'exposer la pochette à des températures
extrêmes ou à l'humidité excessive.
Vérification des articles : Avant chaque utilisation, assurezvous que tous les articles sont en bon état et non
périmés.
Stockage : Rangez la pochette dans un endroit accessible et identifiable, mais hors de portée des enfants.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Fixation de la Pochette :

Utilisez les clips Malice inclus pour attacher la pochette à n'importe quelle sangle MOLLE/PALS.
Assurezvous que la pochette est bien fixée avant de l'utiliser.

Accès aux Articles :

Ouvrez la fermeture éclair pour accéder à l'intérieur de la pochette.
Vérifiez le contenu et assurezvous que tous les articles nécessaires sont présents.

Utilisation des Articles :

Suivez les instructions spécifiques pour chaque article médical inclus dans la pochette.
En cas de doute, consultez un professionnel de la santé pour des conseils sur l'utilisation appropriée
des articles.

Entretien :

Nettoyez régulièrement l'extérieur de la pochette avec un chiffon humide.
Remplacez immédiatement tout article utilisé ou endommagé.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des articles médicaux périmés ou utilisés conformément aux réglementations locales sur les
déchets médicaux.
Ne jetez pas la pochette dans la nature ; recyclezla ou jetezla dans un conteneur approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres détails pertinents à portée de
main pour faciliter la communication.

Merci de votre attention et de votre engagement à utiliser la pochette médicale ETAK d'Eleven 10 de manière sûre et
responsable.
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ETAK FIXED PLATFORM POUCH Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa ETAK FIXED PLATFORM POUCH tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain suunniteltuun käyttöön.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki lääkintätarvikkeet ovat käyttökelpoisia ja voimassa olevia.
Älä ylikuormita pussia; noudata valmistajan suosituksia kapasiteetista.
Käytä tuotetta vain kuivissa olosuhteissa. Vältä altistamista äärimmäisille sääolosuhteille.
Tarkista, että MOLLE/PALSjärjestelmä on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä pussi MOLLE/PALShihnaan mukana tulevilla Malice Clips klipseillä.
Varmista, että klipsit ovat tukevasti paikallaan.
Tarkista, että pussi on helposti saavutettavissa ja näkyvissä.

Käyttö

Avaa pussi vetoketjulla.
Ota tarvittavat lääkintätarvikkeet käyttöön.
Sulje pussi huolellisesti käytön jälkeen.
Säilytä pussi puhtaana ja kuivana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta polttamalla, ellei se ole erityisesti sallittua.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata aina näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Návod pro bezpečné používání ETAK FIXED
PLATFORM POUCH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ETAK FIXED PLATFORM POUCH od společnosti Eleven 10. Tento produkt byl
navržen s ohledem na bezpečnost a efektivitu pro první respondenty a taktickou policii. Tento návod vám poskytne
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci vašeho produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a opotřebení.
V případě poškození nebo nefunkčnosti produktu přestaňte ihned používat.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při upevnění pouch na MOLLE/PALS webbing se ujistěte, že je správně a pevně připevněn pomocí
přiložených Malice Clips.
Při manipulaci s nástroji a pomůckami uvnitř pouch buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Nepoužívejte pouch, pokud je znečištěný nebo poškozený.
Nezanechávejte pouch na místech vystavených extrémním teplotám nebo vlhkosti.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Vyjměte pouch z obalu.
Pomocí přiložených Malice Clips připevněte pouch na MOLLE/PALS webbing.
Ujistěte se, že pouch je bezpečně připevněn a neklouže.

Používání:

Otevřete zipový uzávěr a zkontrolujte obsah pouch.
Používejte modulární interní elastické smyčky pro organizaci zdravotnických položek.
V případě potřeby použijte zdravotnickou identifikační PVC MED nášivku pro snadnou identifikaci.

Pokyny pro likvidaci
Pouch a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouch poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho zodpovědně, aby nedošlo k ohrožení ostatních.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o produktu, bezpečnostních pokynech nebo případných dotazech se obraťte na uvedeného
výrobce nebo distributora.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. V případě jakýchkoliv dotazů neváhejte
kontaktovat odborníky.


